
Číslo rámcovej dohody: 3090/2022

Rámcová dohoda o poskytovaní služieb umývania a doplnkových služieb
spojených so starostlivosťou o služobné motorové vozidlá

 uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa § 2 ods. 5 písm. g) zákona
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“)

(ďalej len „rámcová dohoda“)

Článok I
Zmluvné strany

1. Objednávateľ: 
názov:  Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja 

a informatizácie Slovenskej republiky
sídlo:   Pribinova 4195/25, 811 09 Bratislava 
zastúpený: Ing. Antónia Mayerová  generálna tajomníčka služobného úradu

Ministerstva investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 
Slovenskej republiky 

IČO:      50349287 
DIČ:      2120287004  
IČ DPH: nie je platiteľom DPH
bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN:        SK52 8180 0000 0070 0055 7142

(ďalej len „Objednávateľ“)

2. Poskytovateľ:
názov:   K-Motion s.r.o
miesto podnikania: Radvanská 28, 811 01 Bratislava - mestská časť Staré Mesto
prevádzka:   Garáž Opera, Jesenského 4c, 811 02 Bratislava 

Areál Motiv, Trnavská cesta 67, Bratislava
Garáže Mamut – Detailing, Cintorínska 32, Bratislava

zastúpený:     Jakub Konušík, konateľ
IČO:  54 501 032
DIČ: 2121704486
IČ DPH: SK2121704486
bankové spojenie:     Fio banka, a.s., pobočka zahraničnej banky
IBAN:     SK89 SK2183300000002402271160
zápis: Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sro, Vložka: 162407/B

( ďalej len „Poskytovateľ“)

(Objednávateľ  a Poskytovateľ  ďalej  spoločne  len  „Zmluvné  strany“  alebo  jednotlivo  len
„Zmluvná strana“)

https://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Konu%9A%EDk&MENO=Jakub&SID=0&T=f0&R=0


Článok II
Úvodné ustanovenie

Táto  rámcová  dohoda  je  výsledok  zadávania  verejného  obstarávania  -  postupu  zadávania
zákazky podľa  § 1 ods.  15 zákona o verejnom obstarávaní,  na ktorú  sa  nevzťahuje  tento
zákon,  na  predmet  zákazky  s názvom  „Zabezpečenie  umývania  služobných  motorových
vozidiel a doplnkových služieb spojených so starostlivosťou o služobné motorové vozidlá“ a
uzatvára  sa  s Poskytovateľom ako  úspešným uchádzačom v uvedenom postupe  zadávania
zákazky.

Článok III
Predmet rámcovej dohody

3.1 Predmetom tejto rámcovej dohody je zabezpečenie umývania služobných motorových
vozidiel  osobnej  dopravy  (ďalej  len  „motorové  vozidlo“)  a doplnkových  služieb
spojených so starostlivosťou o motorové vozidlá (ďalej  len „služby“ alebo „predmet
rámcovej dohody“). Služby zahŕňajú ručné umývanie motorového vozidla, voskovanie
karosérie,  komplexné  čistenie  interiéru,  dezinfekciu  interiéru  ozónom,  tepovanie
kobercov a sedadiel  a komplexné čistenie  motorového priestoru motorového vozidla.
Rozsah služieb je bližšie špecifikovaný v prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody, ktorá je
neoddeliteľnou súčasťou rámcovej dohody (ďalej len „Príloha č. 1“).

3.2 Predmet rámcovej dohody bude Poskytovateľ dodávať postupne po častiach, na základe
e-mailových objednávok kontaktných osôb Objednávateľa uvedených v článku IV. ods.
4.1 rámcovej dohody (ďalej len „objednávka“) a podľa jeho požiadaviek.

3.3 Poskytovateľ je povinný poskytovať služby vždy riadne a včas,  a to v pracovný deň
v čase od 8.00 – 18.00 hod. podľa objednávky Objednávateľa. Zoznam služieb, ktoré
boli  realizované  na  konkrétnom  motorovom  vozidle  potvrdí  Poskytovateľ
Objednávateľovi  formou  písomného  preberacieho  protokolu  (ďalej  len  „preberací
protokol“) v súlade s čl. VII rámcovej dohody. Vzor preberacieho protokolu je uvedený
v Prílohe č. 2 tejto rámcovej dohody.

3.4 Poskytovateľ  sa zaväzuje  vykonať predmet rámcovej  dohody vo vlastnom mene,  na
vlastné  nebezpečenstvo  a  zodpovednosť,  v  kvalite,  ktorá  je  pre  takýto  druh  služieb
obvyklá a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej
republike.

Článok IV
Čas a miesto plnenia

4.1 Poskytovateľ  sa  zaväzuje  poskytovať  služby  na  základe  zaslanej  a potvrdenej
objednávky   doručenej podľa článku IX ods. 9.11 rámcovej dohody prostredníctvom
uvedených kontaktných osôb:
i. Kontaktná osoba Objednávateľa:  Ján Tamáš, tel.  číslo: 0902 554 947, e-mail:

jan.tamas@mirri.gov.sk,  Peter  Čukan,  tel.  číslo:  0940  504  234,  e-mail:
peter.cukan@mirri.gov.sk  ;  

ii. Kontaktná osoba Poskytovateľa: Jakub Konušík, tel. číslo: 0949 615 813 e-mail:
office@4wheels.sk

https://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Konu%9A%EDk&MENO=Jakub&SID=0&T=f0&R=0
mailto:peter.cukan@mirri.gov.sk
mailto:jan.tamas@mirri.gov.sk


4.2 Objednávku  zašle  Objednávateľ  e-mailom  prostredníctvom  kontaktnej  osoby
v pracovných dňoch v čase od 8.00 hod. do 18.00 hod. na e-mailovú adresu kontaktnej
osoby Poskytovateľa. Poskytovateľ je povinný do 18:00 hod. nasledujúceho pracovného
dňa  zaslať akceptáciu objednávky.

4.3 Akceptáciu objednávky vykoná kontaktná osoba Poskytovateľa vždy zaslaním e-mailu
kontaktnej  osobe  Objednávateľa  s uvedením  konkrétneho  dňa  a času  odovzdania
motorového vozidla Objednávateľom a uvedením konkrétneho dňa a času, do ktorého
budú  služby  poskytnuté.  Lehota  medzi  odovzdaním  motorového  vozidla
Poskytovateľovi  a následného  prevzatia  motorového  vozidla  Objednávateľom  po
poskytnutí  služieb  je  maximálne  3  dni  resp.  72  hodín.  Objednávateľ   je  povinný
odovzdať motorové vozidlo do miesta plnenia predmetu rámcovej dohody uvedeného
v odseku 4.5 tohto článku v dohodnutý deň a čas.

4.4 Poskytovateľ  sa  zaväzuje  príslušné  motorové  vozidlo  prevziať  od  Objednávateľa
v mieste plnenia predmetu rámcovej dohody podľa odseku 4.5 tohto článku za účelom
poskytnutia služieb, ktoré je povinný poskytnúť v súlade s akceptovanou objednávkou
v dohodnutom dni a čase po prevzatí motorového vozidla od Objednávateľa.

4.5 Miestom plnenia predmetu rámcovej dohody je prevádzkareň Poskytovateľa na adrese: 

Prevádzka/ odberné miesta: 

1. Garáž Opera, Jesenského 4c, 811 02 Bratislava,
2. Areál Motiv, Trnavská cesta 67, Bratislava,
3. Garáže Mamut – Detailing, Cintorínska 32, Bratislava.

Článok V
Cena a platobné podmienky

5.1 Zmluvné strany sa v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších
predpisov a vyhláškou Ministerstva financií  Slovenskej  republiky č.  87/1996 Z.  z.  v
znení  neskorších  predpisov,  ktorou  sa  vykonáva  zákon  Národnej  rady  Slovenskej
republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, dohodli, že cena za
predmet rámcovej dohody je stanovená pevnou sumou, ako cena maximálna a konečná
za celý predmet rámcovej dohody v celkovej výške  9 998,00 EUR bez DPH (slovom:
deväťtisícdeväťstodeväťdesiatosem  EUR),  t.  j.  11 997,60  EUR  s  DPH  (slovom:
jedenásťtisícdeväťstodeväťdesiatsedem EUR a šesťdesiat eurocentov), pričom uvedenú
celkovú cenu za predmet rámcovej dohody nie je Objednávateľ povinný vyčerpať.

5.2 Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  jednotkových  cenách  tvoriacich  predmet  rámcovej
dohody,  na  základe  ktorých  bude  účtovaná  cena  za  poskytnuté  služby,  nasledovne:
Rozsah a ceny jednotlivých služieb sú špecifikované v Prílohe č. 1.

5.3 Ceny podľa odseku 5.2 tohto článku sú maximálne a konečné, zahŕňajú všetky náklady,
ktoré  vzniknú  Poskytovateľovi  v súvislosti  s  realizáciou  služieb  tvoriacich  súčasť
predmetu  rámcovej  dohody  a  platia  počas  celej  doby  platnosti  rámcovej  dohody.
Poskytovateľ  si  v  súvislosti  s  poskytovaním  služieb  podľa  tejto  rámcovej  dohody
nebude uplatňovať žiadne ďalšie náklady.

5.4 Po realizácii služieb budú služby Poskytovateľom fakturované jedenkrát za mesiac, a to
vždy  na  konci  príslušného  kalendárneho  mesiaca  formou  vyúčtovacej  faktúry.



Podkladom pre vystavenie faktúry a jej neoddeliteľnou súčasťou sú príslušné preberacie
protokoly za príslušný kalendárny mesiac, potvrdené v zmysle čl. VII tejto rámcovej
dohody.  Poskytovateľ  bude  doručovať  faktúry  Objednávateľovi  prostredníctvom
ústredného portálu verejnej správy elektronickou formou alebo v elektronickej podobe
na adresu:  fakturacia@mirri.gov.sk alebo v písomnej podobe v súlade s článkom IX.
ods. 9.7 a ods. 9.9 rámcovej dohody.

5.5 Poskytovateľ je povinný vyhotoviť vyúčtovaciu faktúru najneskôr do 15 dní od konca
príslušného kalendárneho mesiaca a v nej  uviesť k jednotlivým motorovým vozidlám
opis poskytnutých služieb a jednotkové ceny v EUR bez/s DPH v zmysle Prílohy č. 1
a celkové ceny v EUR bez/s DPH. 

5.6 Vyúčtovacia faktúra za poskytnuté služby v príslušnom mesiaci musí obsahovať všetky
náležitosti  podľa § 74 zákona č.  222/2004 Z.  z.  o dani  z  pridanej  hodnoty v znení
neskorších  predpisov  a jej  prílohou  a neoddeliteľnou  súčasťou  musia  byť  všetky
preberacie protokoly potvrdené v súlade s čl. VII tejto rámcovej dohody. 

5.7 Objednávateľ  v  súvislosti  s  plnením predmetu  rámcovej  dohody neposkytuje  žiaden
preddavok.  Lehota  splatnosti  faktúr  je  30  dní  odo  dňa  riadneho  doručenia
Objednávateľovi.  Za  správne  vyhotovenie  faktúry  zodpovedá  v  plnom  rozsahu
Poskytovateľ.

5.8 V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti určené všeobecne záväzným
právnym  predpisom  alebo  touto  rámcovou  dohodou,  Objednávateľ  je  oprávnený
faktúru vrátiť Poskytovateľovi na doplnenie s uvedením nedostatkov. V tomto prípade
sa preruší  plynutie  lehoty splatnosti  a nová 30-dňová lehota splatnosti  začne plynúť
dňom riadneho doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi.

5.9 Úhrada fakturovanej ceny bude vykonaná formou bezhotovostného platobného styku na
bankový účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto rámcovej dohody. 

5.10 Ak bude Objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry, Poskytovateľ má právo uplatniť
úrok z omeškania podľa § 369a Obchodného zákonníka v spojení s nariadením vlády
Slovenskej  republiky  č.  21/2013  Z.  z.,  ktorým  sa  vykonávajú  niektoré  ustanovenia
Obchodného zákonníka  v znení  nariadenia  vlády č.  303/2014 Z.  z.,  a  to  za každý i
začatý deň omeškania. Objednávateľ nie je v omeškaní s úhradou fakturovanej sumy,
pokiaľ najneskôr v posledný deň lehoty splatnosti faktúry bola táto suma z jeho účtu
odpísaná v prospech účtu Poskytovateľa.

5.11 Právo  na  zaplatenie  dohodnutej  ceny  vzniká  Poskytovateľovi  riadnym  a  včasným
splnením záväzku podľa tejto rámcovej dohody.

Článok VI
Podmienky poskytnutia služieb

6.1 Poskytovateľ  je  povinný vykonávať  služby podľa dohodnutých podmienok v súlade
s ustanoveniami tejto rámcovej dohody.

6.2 V  prípade,  ak  Objednávateľ  zistí,  že  Poskytovateľ  poskytuje  služby  v rozpore
s ustanoveniami tejto rámcovej dohody, vzniká mu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty
voči Poskytovateľovi vo výške 50,00 EUR za každé jedno porušenie a za každý i začatý
deň omeškania. 

mailto:fakturacia@mirri.gov.sk


6.3 Predmet a rozsah poskytnutia služieb bude Objednávateľ nahlasovať e-mailom v súlade
s článkom IV rámcovej dohody a v zmysle Prílohy č. 1 tejto rámcovej dohody. 

6.4 Poskytovateľ  je  povinný  dbať  na  dodržiavanie  pracovnej  disciplíny  svojich
zamestnancov a dodržiavať všetky zmluvné podmienky realizácie predmetu rámcovej
dohody. 

Článok VII
Odovzdanie a prevzatie predmetu rámcovej dohody

7.1 Odovzdanie  a  prevzatie  vykonanej  časti  predmetu  rámcovej  dohody  sa  uskutoční
prostredníctvom  preberacieho  protokolu  vystaveného  Poskytovateľom.  Preberací
protokol  bude  vystavený  za  každé  pristavenie  motorového  vozidla  k vykonaniu
poskytovaných  služieb  v  danom  kalendárnom  mesiaci.  Preberací  protokol  bude
obsahovať  najmä  tieto  náležitosti:  názov  Objednávateľa,  názov  Poskytovateľa,
kalendárny  mesiac,  rok,  dátum  vykonania  služby,  ŠPZ  motorového  vozidla,  druh
vykonanej  služby,   meno  a  priezvisko  vodiča,  dátum  a  podpis  Zmluvných  strán.
V prípade vyhotovenia preberacieho protokolu podľa článku VIII.  ods. 8.3 rámcovej
dohody aj opis poškodení motorového vozidla. 

7.2 Preberací  protokol  musí  byť  riadne  vyplnený  a  potvrdený  podpisom  vodiča
predmetného  motorového  vozidla,  ktoré  bolo  pristavené  k vykonaniu  objednaných
služieb.

7.3 Faktúra  môže  byť  vyhotovená  len  na  základe  Objednávateľom  podpísaného
preberacieho protokolu.

Článok VIII
Zodpovednosť za vady

8.1 Poskytovateľ zodpovedá za to, že poskytne služby v súlade s touto rámcovou dohodou,
platnými právnymi predpismi, technickými normami a bez vád.

8.2 Poskytnutá služba má vady, najmä ak nezodpovedá výsledku, ktorý je požadovaný touto
rámcovou dohodou a nezodpovedá rozsahu stanovenému touto rámcovou dohodou.

8.3 Poskytovateľ je oprávnený pred prevzatím motorového vozidla od Objednávateľa a pred
začatím poskytovania služieb uvedené motorové vozidlo prezrieť za účelom zistenia
prípadných  poškodení.  V prípade,  že  má  motorové  vozidlo  škody,  je  Poskytovateľ
povinný ich opísať na preberacom protokole, ktorý Zmluvné strany za týmto účelom
vyhotovia.  V opačnom  prípade  nemá  Poskytovateľ  právo  namietať  škody  na
motorovom  vozidle  po  poskytnutí  služieb  pri  jeho  odovzdaní  Objednávateľovi.
Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré Objednávateľ zistil na motorovom vozidle pri
prevzatí motorového vozidla. Objednávateľ je povinný bez zbytočného odkladu potom
čo vadu zistil, písomne ju oznámiť pri preberaní motorového vozidla Poskytovateľovi
a uviesť  jej  opis  na  preberacom  protokole  spolu  s časovým údajom  o jej  oznámení
Poskytovateľovi.

8.4 Objednávateľ má v prípade zistenia vád na motorovom vozidle pri prevzatí motorového
vozidla právo na ich bezplatné odstránenie.

8.5 Poskytovateľ  má  povinnosť  bez  zbytočného  odkladu,  po  písomnom oznámení  vady
poskytnutej služby zo strany Objednávateľa podľa odseku 8.3 tohto článku, začať s jej
odstraňovaním a odstrániť  ju  v lehote  do  18:00  hod.  nasledujúceho  pracovného  dňa



alebo v písomne dohodnutom termíne podľa rozsahu spôsobenej vady, ktorý nesmie byť
dlhší  ako  5  (päť)  pracovných  dní  odo  dňa  ich  písomného  oznámenia  zo  strany
Objednávateľa podľa odseku 8.3 tohto článku.

8.6 Poskytovateľ  sa  zaväzuje  postupovať  pri  vykonávaní  služieb  podľa  tejto  rámcovej
dohody s maximálnou odbornou starostlivosťou a vykonať s prihliadnutím na okolnosti
konkrétnej situácie a svoje možnosti všetky opatrenia, ktoré sú potrebné na odvrátenie
škody alebo jej zmiernenie.

8.7 Každá  zo  Zmluvných  strán  zodpovedá  za  škodu,  ktorá  vznikne  porušením  jej
zmluvných  povinností  druhej  Zmluvnej  strane  v  zmysle  §  373 a  nasl.  Obchodného
zákonníka.

8.8 Každá zo Zmluvných strán sa zbaví zodpovednosti za škodu, len ak preukáže existenciu
okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa § 374 Obchodného zákonníka.

8.9 Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celom rozsahu.

Článok IX
Trvanie zmluvy a komunikácia

9.1 Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 12 (dvanásť) mesiacov odo dňa
nadobudnutia jej účinnosti alebo do vyčerpania finančného limitu podľa čl. V. ods. 5.1
rámcovej dohody, podľa toho ktorá skutočnosť nastane skôr.

9.2 Túto  rámcovú  dohodu  je  možné  ukončiť  pred  uplynutím  doby,  na  ktorú  bola
uzatvorená,   písomnou  dohodou  Zmluvných  strán  alebo  písomnou  výpoveďou
Objednávateľa  alebo  písomným  odstúpením  Zmluvnej  strany  od  rámcovej  dohody
v prípadoch ustanoveným zákonom alebo touto rámcovou dohodou.

9.3 Rámcová  dohoda  môže  byť  ukončená  písomnou  výpoveďou  Objednávateľa  aj  bez
uvedenia  dôvodu,  pričom výpovedná lehota  je  2  (dva)  mesiace  a  začína  plynúť  od
prvého  dňa  kalendárneho  mesiaca  nasledujúceho  po  doručení  výpovede
Poskytovateľovi.

9.4 Objednávateľ je oprávnený v súlade s odsekom 9.2 tohto článku písomne odstúpiť od
rámcovej  dohody najmä v prípadoch jej  podstatného porušenia Poskytovateľom,  a to
najmä:

i. ak Poskytovateľ neposkytne službu riadne, včas, v súlade s podmienkami rámcovej
dohody alebo v súlade s podmienkami konkrétnej objednávky,

ii. ak  Poskytovateľ  poruší  povinnosť  odstrániť  vady  predmetu  rámcovej  dohody
v lehote uvedenej v článku VIII ods. 8.5 rámcovej dohody.

9.5 Poskytovateľ je oprávnený v súlade s odsekom 9.2 tohto článku písomne od rámcovej
dohody  odstúpiť,  najmä  ak  Objednávateľ  napriek  predchádzajúcemu  písomnému
upozorneniu nezabezpečí podmienky na vykonanie predmetu rámcovej dohody, ktoré je
povinný zabezpečiť a tým Poskytovateľovi znemožní poskytnúť služby včas. V prípade,
že Poskytovateľ netrvá na odstúpení od rámcovej dohody, Zmluvné strany sa dohodnú
na  novom  náhradnom  termíne  a posunutí  termínov  realizácie  predmetu  rámcovej
dohody.

9.6 Účinky  odstúpenia  od  rámcovej  dohody  nastávajú  dňom  doručenia  oznámenia
o odstúpení od rámcovej dohody druhej Zmluvnej strane.



9.7 Pri  ukončení  rámcovej  dohody  zo  strany  Objednávateľa  alebo  Poskytovateľa  podľa
odseku 9.2 tohto článku sa Zmluvné strany dohodnú na prevzatí motorového vozidla, na
ktorom  boli  dovtedy  realizované  služby.  Vykonané  služby  sa  vyúčtujú  na  základe
dohodnutých  cien  a  Poskytovateľ  má  nárok  voči  Objednávateľovi  na  náhradu
preukázateľných nákladov vynaložených v súvislosti  s  dovtedy vykonaným a riadne
odovzdaným predmetom rámcovej dohody.

9.8 Ak  nastane  okolnosť  uvedená  v  odseku  9.7  tohto  článku,  Poskytovateľ  zašle
Objednávateľovi faktúru v dvoch vyhotoveniach doporučeným listom v lehote 30 dní
odo dňa:
i. doručenia oznámenia o odstúpení od rámcovej dohody alebo
ii. uplynutia výpovednej lehoty podľa odseku 9.3 tohto článku alebo
iii.   od účinnosti dohody o ukončení rámcovej dohody oboma Zmluvnými stranami.

9.9 Odstúpenie  od  rámcovej  dohody,  výpoveď  rámcovej  dohody  alebo  akákoľvek  iná
písomnosť sa doručuje druhej Zmluvnej strane doporučeným listom, ak táto rámcová
dohoda  neustanovuje  inak,  a  to  na  adresu  sídla  Zmluvnej  strany  uvedenú  v  tejto
rámcovej dohode alebo oznámenú podľa odseku 9.12 tohto článku.

9.10 Akákoľvek písomnosť zasielaná druhej Zmluvnej strane v písomnej forme sa považuje
za doručenú, ak dôjde do dispozície druhej Zmluvnej strany, a to aj v prípade, ak adresát
písomnosť neprevzal,  pričom za deň doručenia písomnosti  sa považuje deň,  v ktorý
došlo k:
i. bezdôvodnému  odopretiu  prijatia  písomnosti,  v  prípade  odopretia  prevziať

písomnosť doručovanú poštou alebo osobným doručením, 
ii. vráteniu písomnosti odosielateľovi, v prípade vrátenia zásielky späť. 

9.11  Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  všetky  objednávky  a  ostatné  písomnosti  doručované
prostredníctvom elektronickej  pošty (e-mail)  v  súvislosti  s  touto rámcovou dohodou
druhej  Zmluvnej  strane  sa  považujú  za  doručené  druhej  Zmluvnej  strane  dňom jej
odoslania,  pričom  je  potrebné  preukázať  doručenie  elektronickej  pošty  (e-mailu)
potvrdením o odoslaní e-mailu. 

9.12 V prípade zmeny názvu, sídla, korešpondenčnej adresy, osoby oprávnenej konať, kon-
taktnej osoby, telefónneho čísla, e-mailovej adresy, bankového spojenia alebo čísla účtu
Zmluvná strana, ktorej sa niektorá z týchto zmien týka, písomne oznámi druhej Zmluv-
nej strane túto skutočnosť, a to bez zbytočného odkladu. Pre vylúčenie pochybností sa
Zmluvné strany dohodli, že v prípade zmien podľa predchádzajúcej vety nie je potrebné
uzatvárať  dodatok  k tejto  rámcovej  dohode  a zmena  je  účinná  odo  dňa  doručenia
oznámenia podľa predchádzajúcej vety.

Článok X.
Záverečné ustanovenia

10.1 Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto rámcovej dohode, sa
riadia  príslušnými  ustanoveniami  Obchodného zákonníka  a  ustanoveniami  ostatných
všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky.

10.2 Túto rámcovú dohodu je možné meniť alebo dopĺňať iba písomnými a očíslovanými
dodatkami podpísanými oprávnenými zástupcami obidvoch Zmluvných strán.

10.3 Rámcová dohoda je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch s platnosťou originálu, dva
(2) rovnopisy zostanú poskytovateľovi a štyri (4)  rovnopisy zostanú objednávateľovi.



10.4 Táto rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami
oboch Zmluvných strán.

10.5 Táto  rámcová  dohoda  nadobúda  účinnosť  dňom  nasledujúcim  po  jej  zverejnení
v Centrálnom registri zmlúv. Táto rámcová dohoda je povinne zverejňovanou zmluvou
podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a
doplnení  niektorých  zákonov  (zákon  o  slobode  informácií)  v  znení  neskorších
predpisov.

10.6 Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že  si  rámcovú  dohodu  pred  jej  podpísaním  prečítali,
oboznámili sa s obsahom podmienok a súhlasia s nimi, sú prejavom ich slobodnej a
vážnej vôle. Rámcová dohoda bola uzatvorená po vzájomnom prerokovaní, nie v tiesni
ani za nápadne jednostranne nevýhodných podmienok. Na dôkaz toho Zmluvné strany
pripájajú svoje podpisy.

10.7 Neoddeliteľnou  súčasťou  tejto  rámcovej  dohody  sú  Príloha  č.  1:  Podrobný  opis
predmetu zákazky a Príloha č. 2: Vzor preberacieho protokolu.

Za Objednávateľa: Za Poskytovateľa:

V Bratislave, dňa ......................                                            V Bratislave, dňa............................

  ............................................................... ............................................
               Ing. Antónia Mayerová Jakub Konušík
    generálna tajomníčka služobného úradu konateľ 
Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja K-Motion s.r.o
      a informatizácie Slovenskej republiky

https://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Konu%9A%EDk&MENO=Jakub&SID=0&T=f0&R=0


Príloha č. 1 k Rámcovej dohode č. ..........: Podrobný opis predmetu zákazky

P. 
Č.

POPIS ČINNOSTI
KATEGÓRIA SLUŽOBNÉHO
MOTOROVÉHO VOZIDLA

MAX. PREDPOKLADA-
NÉ MNOŽSTVÁ (pred-
poklad na obdobie 12

mesiacov)

JEDNOT-
KOVÁ CENA 
 v EUR bez

DPH

CELKOVÁ
CENA 

v EUR bez DPH

  EXTERIÉR VOZIDLA        

1.

Komplexné ručné umytie vozidla so sušením
(oplach  tlakovou  vodou,  komplexné  umytie  karosérie
zvonka  vrátane  skrytých  častí  karosérie,  umytie  skiel,
umytie diskov  a pneumatík,  sušenie,  ošetrenie  vonkaj-
ších  plastov,  ošetrenie  čelného  skla,  ošetrenie
pneumatík)

Stredná trieda (segment D, dĺžka v 
rozpätí 4.500mm-4.900 mm)

168 15 2520

nižšia stredná trieda (segment C- 
dĺžka v rozpätí 4.000-4.500mm)

100 15 1500

MPV veľké 24 15 360

SUV 24 15 360

2.
Voskovanie laku vozidla ochranným voskom 
(vrátane komplexného ručného umytia a dekontami-
nácie)

Stredná trieda (segment D, dĺžka v 
rozpätí 4.500mm-4.900 mm)

7 15 105

nižšia stredná trieda (segment C- 
dĺžka v rozpätí 4.000-4.500mm)

18 20 360

MPV veľké 1 22,50 22,50

SUV 1 22,50 22,50

  INTERIÉR VOZIDLA        

3.
 

Komplexné čistenie interiéru vozidla (vysávanie

interiéru a batožinového priestoru, zotretie prachu inte-
riéru a batožinového priestoru,  čistenie  a impregnácia
výplní dverí a palubnej dosky, detailné čistenie výduchov
vzduchotechniky, vyčistenie okien z vnútra, vyčistenie a
ošetrenie kožených sedadiel)

Stredná trieda (segment D, dĺžka v 
rozpätí 4.500mm-4.900 mm)

120 20 2400

nižšia stredná trieda (segment C- 
dĺžka v rozpätí 4.000-4.500mm)

54 20 1080

MPV veľké 24 20 480

SUV 24 20 480

4. Tepovanie sedadiel (komplet)

Stredná trieda (segment D, dĺžka v 
rozpätí 4.500mm-4.900 mm)

7 10 70

nižšia stredná trieda (segment C- 
dĺžka v rozpätí 4.000-4.500mm)

10 10 100



MPV veľké 2 10 20

SUV 2 10 20

5.
 

Tepovanie kobercov (vrátane batožinového pries-

toru)

Stredná trieda (segment D, dĺžka v 
rozpätí 4.500mm-4.900 mm)

10 1 10

nižšia stredná trieda (segment C- 
dĺžka v rozpätí 4.000-4.500mm)

18 1 18

MPV veľké 2 1 2

SUV 2 1 2

6.
Dezinfekcia interiéru motorového vozidla 
ozónom (na účinné ničenie baktérií, vírusov, plesní, 

húb, roztočov, alergénov a pachov)

Stredná trieda (segment D, dĺžka v 
rozpätí 4.500mm-4.900 mm)

7 1 7

nižšia stredná trieda (segment C- 
dĺžka v rozpätí 4.000-4.500mm)

14 2 28

MPV veľké 1 2 2

SUV 1 2 2

  MOTOROVÝ PRIESTOR  

7.
Komplexné čistenie motorového priestoru (čistenie
a ošetrenie  plastov,  čistenie  a ošetrenie  veka motoru,
čistenie a ošetrenie zámkov)

Stredná trieda (segment D, dĺžka v 
rozpätí 4.500mm-4.900 mm)

7 1 7

nižšia stredná trieda (segment C- 
dĺžka v rozpätí 4.000-4.500mm)

18 1 18

MPV veľké 1 1 1

SUV 1 1 1

CELKOVÁ CENA ZA PREDMET ZÁKAZKY V EUR BEZ DPH 9998,00

SADZBA DPH V EUR 1999,60

CELKOVÁ CENA ZA PREDMET ZÁKAZKY V EUR S DPH 11997,60



Príloha č. 2 k Rámcovej dohode č. ..........: Vzor preberacieho protokolu
 

Zákazkový list pre Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a infor-
matizácie Slovenskej republiky

Vozidlo Typ a EČ:      

Dátum doručenia:      

Vodič odovzdávajúci Meno Priezvisko a podpis:    

Dátum prevzatia:      

Vodič preberajúci  Meno Priezvisko a podpis:    

Detailer Meno Priezvisko a podpis:      

Exteriér vozidla

Komplexné ručné umytie vozidla so sušením (oplach tlakovou vodou, komplexné umytie karosérie zvonka vrátane 

skrytých častí karosérie, umytie skiel, umytie diskov a pneumatík, sušenie, ošetrenie vonkajších plastov, ošetrenie čelného skla,
ošetrenie pneumatík)

 

Voskovanie laku vozidla ochranným voskom (vrátane komplexného ručného umytia a dekontaminácie)
 

Interiér vozidla

Komplexné čistenie interiéru vozidla (vysávanie interiéru a batožinového priestoru, zotretie prachu interiéru a batoži-

nového priestoru, čistenie a impregnácia výplní dverí a palubnej dosky, detailné čistenie výduchov vzduchotechniky, vyčistenie 
okien z vnútra, vyčistenie a ošetrenie sedadiel)

 

Tepovanie sedadiel (komplet)
 

Tepovanie kobercov (vrátane batožinového priestoru)
 

Dezinfekcia interiéru motorového vozidla ozónom (na účinné ničenie baktérií, vírusov, plesní, húb, roztočov, aler-

génov a pachov)

 

Motorový priestor

Komplexné čistenie motorového priestoru (čistenie a ošetrenie plastov, čistenie a ošetrenie veka motoru, čistenie a 

ošetrenie zámkov)

 



druhá strana, stav vozidla pri prevzatí a odovzdaní:

Bližší popis poškodení:

Podpisová tabuľka ku KÚPNEJ ZMLUVE 3090/2022 

funkcia Meno, priezvisko podpis

vedúci odd. autodopravy Ján Tamáš

riaditeľ OMaS JUDr. Róbert Černák

Generálny riaditeľ sekcie správy majetku a obstarávania Ing. Vladimír Repáš

generálny riaditeľ sekcie ekonomiky a projektov EŠIF Ing. Miriam Majorová

riaditeľ odboru verejného obstarávania Mgr. Branislav Hudec

riaditeľ právneho odboru Mgr. Martina Hatašová
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